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AHHOTaNMA

B crarbe BriepBble 0Opa3HbBIN MMapaj/uleNii3M MakKpO- W MHKPOMUPOB HCC/IENYETCS Ha OCHOBE BBISIBJIEHHBIX UEIICKUM
yueHbiM ®. [laHellleM TeMa-peMaTHUeCKHUX IPOTrPeCcCHM, KOTOPbIe COCTAaB/SIFOT MaTpHIlbl CTPYKTYpoOOpa3oBaHMs IpHema.
VccnenoBaHve TMpoBeJieHO Ha Marepuasie TEeKCTOB Pas/MYHBIX (DOJIBK/IOPHBIX YKAHPOB: OOpPSIIOBBIX U HEeOoOpsZOBBIX TEeCeH,
WCTOPUUECKHX TeCceH, MPUYUTaHUH, Oasaj, 3aroBOPOB M 3aK/JIMHAHWH, MTOC/IOBUIL] U MTOTOBOPOK, OBUIMH, YacTyIIeK, 3ara/jok,
npuMeT, ObUIMUEK U OBIBAJBIIVH, CKAa30K U Jp. AOCTpaKkTHble MOJEIA CBS3HOIO TEKCTA KAaK CHOCOObI €ro pas3BUTHSA
MIPUMEHSIFOTCSL B KaueCTBe WHCTPYMEHTa U3yueHUs BHYTPeHHeH AMHaMUKU (DOJIbKIOPHOTO TeKCTa: pa3paboTaHa THTIOIOTHS
Mogie/iell ¥ TICeBIOMO/Ie/Iel MaTpHl] CTPYKTypooOpa3oBaHusi 06pa3HOro mapasuie/ii3Ma Makpo- U MUKPOMHDOB, OTIpe/ie/ieHbl
TPU OCHOBHBIE TDPYNIBI TeMa-peMaTHYeCKUX TIPOTPeCCHl, WMEIOIINX YHHUBEPCAbHBIM CTaTyC, XapaKTepU3YHOLIUXCS
n30MpaTe/lbHBIM CTaTyCOM M He WUMEIUX CTaTyCa MaTpHIbl CTPYKTYypooOpa3oBaHMs 0Opa3HOro mapasijienn3Ma Makpo- U
MHKDPOMUPOB.

KioueBble c10Ba: s3blk  (osbkiiopa, 0oOpa3Hblii Tapa/uienui3M, TeMa, peMa, TeMa-peMaTHuecKue TMpOrpeccu,
abcTpakTHBIE MOJIENTN CBSI3HOTO TEKCTa, MaTPUIIbI CTPYKTYPOOOpa30BaHusi 00pa3HOro rmapasuiesim3ma.
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Abstract

The article for the first time explores the figurative parallelism of macro- and microworlds on the basis of the theme-rheme
progressions identified by the Czech scientist F. Danesh, which constitute the matrices of reception structure formation. The
study is based on the texts of different folklore genres: ritual and nonritual songs, historical songs, lamentations, ballads,
incantations and charms, sayings and proverbs, folktales, ditties, riddles, omens, fables and fairy tales, etc. Abstract models of
coherent text as methods of its development are used as a tool to study the internal dynamics of a folklore text: a typology of
models and pseudo-models of matrixes of image parallelism of macro- and micro-worlds is developed, three main groups of
theme-rhematic progressions with universal status, characterized by selective status and having no status of matrix of image
parallelism of macro- and micro-worlds are defined.

Keywords: folklore language, figurative parallelism, theme, rheme, theme-rheme progressions, abstract models of a
coherent text, matrices of figurative parallelism structure formation.

BBepenue

OO6pa3Hblii Mapa/yielM3M Makpo- W MHKDPOMHDPOB KaK OJWH W3 YHHMBEpPCAJbHBIX KOMITO3WIMOHHBIX TIPUHLIMTIOB
opraHu3aluu (oJbKIOPHBIX TEKCTOB PasHbIX KaHpoB [7], [19], [15] B KauecTBe MaTpHL] CTPYKTYpOOOPa30BaHUS UCMO/Ib3YET
abCTpaKTHbIE MOZIENH CBSI3HOTO TEKCTA.

B. Mare3uyc onpefienu, 4To akTyalbHOe WieHeHUe IpeJJIo’KeHUss Ha TeMy M peMy Kak MPUHLMIT OpraHu3alii TeKCTa
00yc/I0BNMBaeT TMOPSZIOK CJIOB, W TMPOTHUBOIOCTaBUI ero (opmanbHOMY uieHeHWIO TipefyoxeHus [22, C. 161]. Wpen B.
Marte3uyca Moyursv JOrHUeckoe pPa3sBHUTHe B TPyZax demickoro yueHoro ®. /laHelia, KOTOPbIN Ha3Ba 110C/Ie0BaTeTbHOCTH
TeM U PeM B TeKCTe TeMa-peMaTUueCKoil mporpeccueil ¥ BbISIBUI MOJeNU C T0C/e[joBaTe/lbHOM TeMaTr3aljiei, C0 CKBO3HOM
TEeMOM, C TIPOM3BOAHBIMH TeMaMH, C pacIelyieHHOH TeMOi W C pa3opBaHHO# TeMmoit [33, C. 185-192] (B u3noxeHnu Ha
pycckoM si3bike [24, C. 22-42]). AHanM3 THUMM3MPOBAHHOTO COOTHOILEHHSI TeMbl U PeMBbI, MPe/CTABIeHHOTO B BH/E MoJesned
JIMHEMHO-ZIMHAMWYeCKUX CTPYKTYP, TIO3BOJIA/I JIMHTBUCTaM KBalM(HULIMPOBaTh TeMa-peMaTHuecKye MpPOrpecChy Kak CrocoObl
Da3BUTHS TeKCTa, UTO JeTepMUHMpYeT TIpUMeHeHHe MeToja aHajau3a TeMa-DeMaTHuecKnX IIPOrpeccuii B KadyecTBe
WHCTPYMeHTa W3yueHHs] BHYTPeHHeH [UHAMHUKY S13bIKOBBIX OCHOB (hOJILK/IOPHOTO TeKcTa [15].

MeTtoabl M IPUHLMIIBI HCC/Ie,0BaHUA
PesleBaHTHOCTb MeTOZla aHa/M3a TeMa-peMaTHueCcKUX MPOrpeccuil [jisi UCCeloBaHUsS BHYTPeHHeH JAUHaMHUKH sSI3bIKOBBIX
OCHOB  (OJIBKJIODHOTO TEeKCTa TMOATBEPXKJAeTCsS MPOAYKTUBHOCTBIO €ro IIPpUMeHeHus [yl W3ydeHHs O0COOeHHOCTeH
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CUHKpEeTHUYeCKod mpupogbl ¢oneknopHoro tekcra [32, C. 169], [16]. Ha ocHOBe CTpPyKTypooOpasyroIux abCTpaKTHBIX
MozieJield CBSI3HOTO TeKCTa W3yueHbl IIPUHLIUIIBI OPraHU3aLMy CKa30UHbIX U 3arOBOPHBIX TeKCTOB [1], [2]. AGcTpakTHBIE MOZe/H
CBS3HOI peun paspaboTanbl ®. [laHelem A/ NpeJUKaTUBHBIX efuHULl. 1.D. AMposiH Noj00Hble CTPYKTYpPHI BbISIB/IEHbI Ha
Marepua’ie yacTel rpeJMKaTUBHBIX eJUHUL] U KBATU(PUIIUPOBaHbI KaK abCTpaKTHbBIE MCeBIOMO/IeNU CBsi3HOH peun [1, C. 116].

VccnenoBaHue peany3anyyl 06pa3HOro rapasuiesin3Ma C IpUMeHeHHeM MeToZia aHa/li3a TeMa-peMaTHieCKUX TPOrpeccrii
paseuBaer cyxzenrne K.B. UucroBa, cormmacHO KOoTopoMmy «¢hopManbHO TpaHC(opMaiysi peMbl B TeMy U CBSI3b MEXIY
OTJeNbHBIMUA 3BEHbSIMU JIOTHUECKOM IIeMOUKW, JIeXaljed B OCHOBe CTPYKTYPhl TeKCTa, MOTYT ObITb BBIPa’KEHBI
(aKTyaqM3upOBaHbI) Yepe3 ...NMMOBTOPBI, Mapaiemusmbl» [32, C. 168-169]. buHapHas Tpupoja aKTyaJbHOTO YJIeHEHHS
MIPeIMKaTUBHOM eJVHUIILI Ha TeMy M PeMy COOTBETCTByeT OWHapHOHM Tpupofie o0pa3HOro mapasuiesiM3Ma Kak OJHOTO U3
Be/lyLIMX KOMIIO3ULIMOHHBIX TIPUHLIUIIOB OpraHu3aLuy (oNbKI0PHOTrO TeKCTa.

OCHOBHBI€ pe3y/IbTaThl

Martepuan vcciaefoBaHusi (GOBKIOPHBIX TEKCTOB PasHBIX >KaHPOB (0OpPsAOBLIX W HeOOPSIOBBIX IeCeH, WCTOPUYeCKUX
receH, NPUYMUTaHUM, Oa/iaf, 3aroBOPOB U 3aK/IMHAHUM, TOCAOBUL] M IOrOBOPOK, OBIIMH, YacTyIleK, 3arafiok, IpHMeT,
ObLTMUEK W OBIBAJIBIIMH, CKAa30K M [p.) TIO3BOJISIET YTBEPXKATh, UTO B KaueCTBe MaTpHUL] CTPYKTypoobpa3oBaHUst 06pa3HOro
rapajuie/ii3Ma Makpo- U MHUKPOMUDOB (YHKLMOHUDYIOT KaK abCTpakTHbIe MOJEeNW, TaK W abCTpakTHBIE ICEBIOMOZIENH
CBSI3HOM peuu, KOTOPbIE BCTPEUAIOTCS B UUCTOM BHJIE WM B COCTABE PA3/IMUHBIX KOMOWHALMH MSATH OCHOBHBIX THIIOB.

B rpanunax mopesnedi TeMa-peMaTHUeCKOW MPOTPECCHUM TIapajjieNii3M TeMBI U PEMBI, TUIIEPTEMBI U TPOU3BOJAHBIX TEM
dopmupyeTCs Ha OCHOBe KX pelpe3eHTAlMd Ha Marepuaje oOpa3oB MapasulesbHbIX Makpo- ¥ MHUKpoMHUPOB. CTpyKTypa
npyieMa Ipe/icTaB/ieHa LieMblo MOyUUBIINX 00pa3HOe Makpo- 1 MUKPOKOCMUUECKOe BOIUIOIEHHE TeM U peM, 3BeHbsl KOTOPOH
CBSI3bIBAFOT KOMITOHEHTHI TIpUeMa JpyT C ApyroM. TeMa-pemMaTtrueckasi porpeccus B BUze el B3aMMOCBSI3aHHBIX Makpo- U
MHKDPOKOCMHUECKHUX TEM U PeM B COCTaBe Ilapajle/bHbIX TTOCTPOEHWH OTpakaeT He TOJBKO 3BOJIFOL{MI0 KOMIIOHEHTHOTO
COCTaBa NprieMa, HO ¥ BHYTPEHHIOI JMHAMUKY S3bIKOBBIX OCHOB (DOJTBK/IOPHOTO TEKCTA.

CocTaBsIIoOI¥ie OCHOBY IMOCTPOEHHUs CBSI3HOIO TeKCTa WM ero (parMeHTa abCTpaKTHbIE MOJENH ¥ TICeBJOMOJeNH TeMa-
pEeMaTUYeCKOW TMPOrPECCHM B AacleKTe BBIMOJHEHWS WMH (YHKUUM MarpHULibl  CTPYKTYpOOOpa3oBaHUs —pa3/IMUHBIX
MopudrKaLuii 06pa3Horo mapanienusMa auhdepeHLUpPYIOTCS Ha TPH 0CHOBHbIE IPYIIIbL.

YHuBepcaabHBIH CTATYC [1apa/uie/IMCTHUeCKOH MOZe/IN C IPOU3BOAHBIMU TEMaMH KakK MaTpULibl CTPYKTYpPOooOpa3oBaHusi
obpasHoro napasien3Ma Onpefensercs AByMsi OCHOBHBIMHU IOJIOKEHUsIMU. Bo-TIepBBIX, TeMa-pemMaTnueckasi IIporpeccus ¢
WUMIUTMLATHON WIN SKCIVIMLUTHOM THUIIepTeMO W NPOW3BOAHBIMU TeMaMH peleBaHTHBIM 00pa3oM BOIUIOIAeT [MyOWHHYO
CYLLIHOCTHYIO NpUpOAYy 00Opa3HOro napauiesin3Ma Ha BceX 0e3 MCKIIFOUEeHMs 3Tarax M BeKTOpax ero 3BOJIOLHU. Bo-BTOpBIX,
W3yueHHe ceMHoTeHe3a 00pa3HOro mapasiesiu3Ma, resp. 3BOJIFOLUUA ero CeMUOTHUECKMX OCHOB [14], TO3BO/IseT yTBEPXKIATb,
YTO Mapasuie/TUCTUYecKass MOJiellb Ha 0oJiee BHICOKOM CEMHOTHUECKOM YPOBHe HMBeHpyeT AvddepeHLHaNbHbIE TIPU3HAKH
UMEIOIUX W30UpaTebHbIM CTaTyC TeMa-peMaTHYeCKUX TPOTPecCHi, KOTOPbIe B CEMMOTHUECKOM TUIaHE TAKXKe BOCXOAAT K
TNapasuie/IMCTHUeCKON MOJIEN, UIMEFOT B TPaHUL[AX TIPHEMA TUTIEPTEMY U TIPOM3BO/HbIE MAKPO- U MUKPOKOCMHUECKHE TEMBI.

30upare/bHbI CTATyC [JeMOHCTPUPYIOT TeMa-peMaTHuecKre IMpOrpecCHy C IOC/efjoBaTelbHOM TeMarHu3aluel, co
CKBO3HOW TeMOH M C paclllelyIeHHOM TeMOM Kak MaTpHiibl CTPYKTypooOpa3oBaHHUs OTJe/bHbIX CTPYKTYypPHO-CEMaHTHYeCKUX
MopvUKaLui 06pa3HOro napasienuma.

Tema-peMaTnyeckass TIPOTPeCCHsi C pa30pBaHHOM TeMOl He WMeeT CTaryca MaTpPULbBI CTPYKTYpooOpa3oBaHHUS
MozvhUKaLui 06pa3HOro rnapasienuma.

Martpuijpl CTPYKTYpoOOpa30oBaHus TapaieniMa 00pa3oB Makpo- ¥ MHUKPOMHUPOB C YHHUBEPCAJIbHBIM M U30HpaTe/bHbIM
CTaTyCcaMH peaM3yIoT KJaCCUYeCKUH Mapajie/iu3M U ero TpaHCc(hOpMUPOBaHHbIE MOAWMGHKAIIMK KaK Tapajjiefi3M MOHO- U
TIO/IUMPEAUKATUBHBIX ~ KOHCTPYKLMM HAa OCHOBE COOTBETCTBYIOIMX  MOJe/eld TeMa-peMaTHuecKuxX MpOrpeccui,
¢opmasr3oBaHHble MOANGUKALIMY KaK [apasilesii3M 4acTH MOHOIPEJUKAaTUBHONW KOHCTPYKLMK Ha OCHOBE COOTBETCTBYIOIINX
TIceBZiOMO/ieJleld TeMa-peMaThyeCKUX [1POrpeCcCHil.

O0cyxpaenue

1. TIpocras JMHeliHasA TeMa-peMarHyeckasi TpPOrpeccHMsi C II0C/Iefl0BaTe/bHON TeMaTH3anuell peanusyeT
M0C/IeZl0BaTe/IbHYI0 TeMaTH3al{ii0 peMbl IpeALIeCTBYIOIEro Ipe/IoyKeHus, KOTopasi CTAaHOBUTCS TeMOW IOC/IeAyIoLiero.
I'mybuHHasi peMaTHYecKas TIPHPOJa MOCTeYIOIUX TeM BbIpakaeT IMyOMHHYIO CYIHOCTh Tapajijeni3ma o0pa3oB Makpo- U
MHKDOMHPOB, YaCTH KOTOPOTO BOCXO/SAT K eIMHOM rurepteme [14].

T1-R1

!

T2(=R1)-R2

!

T3(=R2) - R3...

Tema-peMaTryecKast POTrPeCCHsi C TOC/IeJOBaTeIbHOM TeMaTr3auueli, obecrieunBasi B GOLKIOPHOM TeKCTe peasi3alidio
MIPUHLIMIIA aCCOLMAaTUBHO-L[ENIOYHOM CBsI3U KapTuH [19] v mpuemMa CTyrneHuaToro CyxeHust 00pa3os [28], siBisieTcss mMarpuiieit
CTPYKTypooOpa3oBaHus TpaHC(HOPMUPOBAHHBIX U (hOpMaM30BaHHBIX MOJU(UKALIMI Mapaiean3ma.

ConocraBnisieMble Ha OCHOBE AaCCOLMAaTHUBHO-IIETIOUYHOW CBSI3M KapTUH Makpo- M MHUKPOKOCMUYECKHe 06pa3sbl
5BOJIIOLIUOHUPYIOT OIMH U3 [PYroro, BBICTPaWMBAIOTCSl B FOPU30HTAa/lbHOM, BEPTHKA/JbHOM U TOPU30HTa/bHO-BEPTHKAJIbHOM
HalpaB/IeHUsX, KaX[blil TOC/AeyIOIIUi CTAHOBUTCS pasBUTHEM TMpeJlIecTBYIOIIer0 C Y4eTOM WX HWHOMHMPHOU
cybcraHLioHansHOUW npupofbl. CusibHas KOHeUHasl TMO3HLMS B Pa3sBOpauMBarOLIeiics Lied MakKpo- W MHKPOKOCMHUECKHX
00pa30B SIB/ISIETCS MaPKEPOM JIOMUHAHTHOTO 10 W/IeHHOM U Xy/I0)KeCTBEHHOW 3HAUMMOCTH 00pa3a.

AccouyaTuBHO-LIeTIOUHAsT CBsi3b KAapTUH peayn3yeT Ilapa/Uleii3M Makpo- W MHUKDOKOCMHUECKOW TeMbl U DeMBl,
BBICTPaWBasi pa3HOCYOCTaHIMOHA/MBHEIE 00pa3bl M0 FOPU3OHTAIM: B CKa3Ke Mapasuiesin3M «B80/MKU, Medsedu — aodu»: «Hem
Ko3bl ¢ opexamu, / Hem ko3bl ¢ kanenbimu! / [Jobpo dice koza! Tlowo Ha msa @onku». / Boaku Helidym ko3bl eHamb. / «Hem
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KO03bl ¢ opexamu, / Hem Ko3bl ¢ KaneHbimu! / [Tobpo xce goaku! Tlowto Ha eac medeedb». / Medgedb HellOem 60/KO8 2HAMb. /
«Hem ko3bl ¢ opexamu. / Hem ko3bl ¢ kaneHbimu! / JJobpo dice medgeon! TTounto Ha ms A0db» [32, C. 171]; no BepTHKamu: B
3aroBope TCeBOMO/IeNb B Mapasieny3Me-rnepeure HaTyphaKkTHBIX U apTe(aKkTHBIX 00pa30B «HCUAOUKU, 8bIMEUKO, CUCEUKU —
NnodoeHKa» C TUIIePTEMON «OmnupaHue Mo/AouHblx nymel» «babyiika CoOJOMOHMIYIKA, ...OTONPH y pabbl O0XkKbeit
[TecTpyliieHBKN MOJIOUKO U3 HCU/A0UEK — 8 8bIMEUKO, U3 8bLMEUKA — 8 CUCEUKU, U3 cuceuek — 8 N000eHKy» [8].

Pa3mure mo o6beMy W COZepKaTelbHOM WM HepapXWuyeckod eMKOCTH 00pa30B Mapaule/IbHBIX MHPOB IPH HMX
«UETIOUYHOM» COeIUHEHUM (POPMUPYET B IDAHHUIIAX ACCOI[MATUBHO-L[EIIOYHOW CBfA3M KAPTHUH CTYIMEHYaToe Cy)XeHre 00pa3os,
KBa/MU(UIIMIpyeMOe HaMM KaK KOHLIEHTPUUECKHMU Tapa/uiesiu3M o0pa3oB Makpo- M MHUKPOMHMPOB. B 3araske o06pasbl
apTeakTHOro, HaTyp(haKTHOTO ¥ XPUCTHAHCKOTO MakpOMHUPOB «Mmocm — 0y0, yeem — Beaukuil nocm, Tlacxa» BBICTPOEHBI B
TOPU30HTA/IbHO-BePTHKA/IBLHOM HarpasieHuu: «Cmoum Mocm Ha cemb 8epcm: Ha mocmy 0y0, Ha O0yOy yeem, 80 8eCb
6enblil ceem. — Beaukuii nocm u Iacxa» [9, C. 31].

2. Tema-pemarnueckasi HPOrpeccHsi €O CKBO3HOM TeMO#Wl peajn3yeT paclpoCTpaHeHHe OJHOU TeMbl, KOTOPYIO
JIeTa/M3MpPYyIOT pasHble PeMbl, W SIBSETCA CTPYKTypooOpasyrolieli MaTpuiieli TpaHC(OPMUPOBAaHHBIX U (HOPMaTU30BaHHBIX
MopavUKal|i 06pa3HOro rnapasienusma.

T-R1

!

T-R2

!

T-R3..

BapuaHTam# JIeKCUKO-TPaMMaTHUeCKOTO BBID&KeHHs CKBO3HON TeMbl, TOBTODPSIIOIIEHCS B KaXKAOM W3 TpeJJIoyKeHHH,
00beIUHEHHBIX MapasviesibHOW CBsi3bio [3], [4], [10], sBASTOTCA MOBTOP CJIOBA, DPEMpPE3EHTHUPYIOIIEr0 CKBO3HYIO TEMY;
MeCTOMMEHHBIHM TTOBTOD; TIPOM3BO/HBIE OT TeMBbI Iieprdpasbl, TpaHCHOPMBI; OJHOKPATHOE 0003HAYEHHE TEMBL.

AxTyanbHOE ujieHeHUe TIPe/IJIOKEHUs Ha TeMy U peMy, Oy/lyuu sI3bIKOBOW yHUBEpCa/uel, JeMOHCTPUPYET peasn3ali|io
TeMbI ¥ peMbI Ha MaTepuaiie JI00bIX UIeHOB Tpe/iioyKeHus1. AHaM3 CKBO3HOW TeMbl, BEIPa)KEHHOH TTOBTOPSIIOIIMMIUCS B YaCTIX
npreMa KOMITOHEHTaMH, MO3BOJISIeT Pa3paboTaTh THIOJOTHIO SI3BIKOBBIX CKPer 00pa3HOro mapasuiesii3Ma, HarpaB/ieHHbIX Ha
00BbEKTHUBALIUIO TUTIEPTEMBI.

PasBurue ngen V.M. AMposiH 0 TUII0/IOTM3alMY Pa3HOBU/IHOCTel TeMa-pemMaThueCKoii IpOrpecCuy CO CKBO3HOW TeMoii 1o
XapaKTepy CKBO3HOTO KOMIIOHEHTA MO3BOJIMJIO OMNpeJeNUTh Ha Marepuajie OOpa3HbIX MapasuiesIM3MOB CIEKTP CKBO3HBIX
KOMITOHEHTOB U Pa3HOBHHOCTU TeMa-peMaTHueCcKol TIPOTrpecCH CO CKBO3HOU TeMoi, KoTopble AuddepeHIMpYOTCs Ha /iBa
OCHOBHBIX THIA: MPOCThIe (CyObeKTHYI0, 00beKTHYO (3adukcrupoBanbl U.®. AmposH [1]), arpubyTHBHYIO, PasHOBHIHOCTb,
perpe3eHTHUPYIOIIYI0 COCTOSIHUE, aKIMOHA/IbHYI0, JIOKATHBHYIO, TEMITOpaJlbHYI) M KBAaHTUTATWBHYIO) M KOMIUIEKCHBIE
(cyObeKTHO-06BEKTHYI0, CyObEKTHO-aKIMOHAIBHYI0, 00bEeKTHO-aKI[MOHAIBHYO).

OTCyTCTBME BOCIIDOU3BEJIEHUS] CKBO3HOW TeMbl B TOCTEAYIOIUX 4YaCTAX TpuemMa OOyC/IOB/IMBaeT MOAU(UKALIAIO
abcTpakTHON Mozeu B abCTPakTHYHO TceBnoMo/iesib. [Ipu ceMaHTHUeCKOM Pa3BepThIBAHWM Tapasiiesniell MPUBOISTCS TOJBKO
peMbl, uTOo (DOPMUPYET Napasuieu3MbI-TiepeuHu: B ObutnHe «KHSI3b no nosy noxadxcusam, muxy-CMUpPHY peub 8bl208apuU8am»
[5, C. 67].

B mpocThix pa3sHOBUAHOCTSAX CKBO3Hasi TeMa pelpe3eHTUPYeTCs OTAeNbHBIMU C/IOBaMH (CaMOCTOSITE/IbHBIMH /WU
C/Ty>KeOHBIMK YacTsIMH Peur; B 3BYKOCHMBOJIMUECKUX Mapasiie/u3Max aKTyaJlu3upOBaHHBIMU 00pa3HbIMH 3BYKOKOMITIEKCAMHY,
CerMeHTamMu C/i0B). B Cy0beKTHOW pa3HOBHUAHOCTH CKBO3HBIM KOMIIOHEHTOM SIBJISIETCS CyObekT: B Obutinuke «Yepm He
Modicem Ha cyule Xdcumb, OH MO/AbKO 8 00e Jcusem. ..ymoHem uenoeek, 0ak OH Oyuly-mo cebe eosbmem. Yepm ...3mo
Heuucmas cuna. Yepm modice Modicem 8CsKO ebiensidemb» [23]. B 00beKTHOH Pa3HOBHAHOCTH CKBO3HBIM KOMITOHEHTOM
siBsieTcsl 00beKT: B 3aroBope «CraHy s 0/1arocsioBsick M TokAy nepekpecTsach Ha OkeaH MOpe, Hd HeM®d njideaem 2020/b
MOpPCKOll, OH He uMeem HU CUHell, HU KPACHOU OnyXo/u, HU XoMymda; mam nosi3aem pak MOpCKoll, OH He umeem HU CuHell,
HU KPAcHOll onyxo/u, HU XoMyma; mam /jexcum Mepmeey, OH He uMeems HU CuHell, HU KPACHOU ONnvxo/au, HU XoMyma»
[20]. B aTpuGyTHBHO# pa3HOBHAHOCTH CKBO3HBIM KOMITOHEHTOM SIBJISIETCsI aTpudyT: B npumete « Hebo uucmoe — u 8 ambape
6ydem uucmo — nycmo» [18]. B pa3HOBHJHOCTH, penpe3eHTHPYIOLIel COCTOSIHHE, CKBO3HBIM SIBJISIETCSI KOMITOHEHT C
CeMaHTUKON BHEIIIHEer0 WM BHYTPEHHEro COCTOSIHUSI TIpe/[CTaBUTe/Iel MapasiiefibHbiX MUPOB: B Oaaze «Xydo meub 8edb
peuenbke, / Xy0o meub eli 6bicmpoeil / Be3 kpymbix 6epedxckos, — / Xy0o scumb-6bimb 0esywkam, / Xyoo dicumb-6bimb
KpacHbium / be3 musneHbKux Opysckose» [6]. B akijuoHa/IbHOW Pa3HOBMHOCTH CKBO3HBIM KOMITOHEHTOM SIBIISIETCS aKLUs: B
npumete «Ocmaeasamb Kycouku om A0Mmsl, KOMOpbill en 3a y’HcuHoM, ocmaeasmsp ceoe cuacmbe» [30, C. 25]; B mocioBuLe
«He Gotica cmepmeli, 6otica uepmeli!» [9, C. 152]. B KBaHTUTaTUBHON Pa3HOBHAHOCTH CKBO3HBLIM SIB/ISIETCSI KOMITOHEHT C
KBaHTUTATUBHBIM 3HaueHWeM: B TIPUUUTAaHUU «XOms MHO20 Mbl UOUM NnepenemHbIX COK0108, / Xomsi K HAM MHO20 e30um
000pbix Monodyes» [26, C. 269]. B 10KaTUBHOIH Pa3HOBUAHOCTH CKBO3HbBIM SIBJISIETCSI KOMITOHEHT C JIOKATUBHBIM 3HAUEHUEM:
B ripumete «Kak xo3suH 8o domy, 6yomo naH 8o paio; / Kak xossiowka 6o domy, 6yomo nuenouka 6o medy; / Manbi demywKu
60 doMy, KaK 01a0biwKu 80 Medy» [29]. B TemMnopa/bHOM Pa3HOBUAHOCTH CKBO3HBIM SIB/ISIETCSI KOMITOHEHT C TEMITOPaIbHbIM
3HaueHUeM: B ripuMeTe «25 sitHgapsi — TambsiHuH 0eHb. [IpozasiHem conHbiwko Ha TambsiHy — kK paHHeMmy npuiemy nmuy. CHe2
Ha TambaHy — nemo Oydem Oodxconueoe» [18]. TlceBmomoenb TeMa-peMaTHUeCKOM MPOrPeCCHU CO CKBO3HOH TeMou
COCTaB/IsIeT OCHOBY 3BYKOCHMMBOJIMUECKOr0 00pa3HOro rapasuiesii3ma (OHOMartoreH, rpreMa «3ByKoBoro 3xa» [30, C. 73]), B
KOTOPOM 3BYKOCHMBOJIMUECKYe Tapasljiesiy sIB/ISIOTCS CPe/ICTBOM BbIpa)KeHHsI COTIOCTABUTEbHBIX OTHOIIIEHUI MeX/ly YacTsIMU
ripyeMa: B ripumeTe «5 siHeaps — [eub @eo/[Y/1a. I1puwen Pe/[Y71, semep Ha/lYJI (noZ]YJI) — k yposkato» [18].

B KoMIIeKCHBIX Pa3HOBHUHOCTSIX CKBO3Has TeMa DeIpe3eHTHPYeTCsl CJI0BECHBIMH KOMILIEKCaMu (TpyIamMu useHOB
npeavKatuBHoU equnuiibl) [10, C. 171]. B cy0beKTHO-00BeKTHOM PAa3HOBHU/HOCTH CKBO3HBIMU KOMITOHEHTAMH SIBJISTFOTCS
cyOBeKT U 00bekT: B npuunTanuu «f 8edb mamb 6edHodemuHHasi, / [onosa @ meHns obudHas» [27, C. 102]. B cydbekTHO-
AKIHOHAIBHOH Pa3sHOBMAHOCTH CKBO3HBIMH KOMITOHEHTAMM SIBJISFOTCS CyOBEKT M aKius: B uacTyiuke «f He 3Hana —
Hanomana / Xmemowky He3penozo. / SI He 3Hana — nomobuna / Bawowky Hecmenozo» [31]. B 00beKTHO-aKIOHATLHOMH

3
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Pa3HOBUAHOCTH CKBO3HBIMH KOMITIOHEHTaMM SIBJISTFOTCS OOBEKT M akLus: B 3aroBope «baTioIKa MCTUHHBIA XPUCTOC ChIH
Boxuii, 3aroBopu Moe Tesio 0ejioe M 3aKpenu Kpenue cmaiau u Gyramy, kpenue meou u ykaaoy, Kpenue ceuykazo dicene3d u
HeMeyKdzo, Kpenue my2020 AyKd, KaneHoli cmpenbi» [20].

Tema-pemarrueckasi POrPeccusi CO CKBO3HON TeMOU SIB/ISIETCSI MAaTPULIEH CTPYKTypooOpa3oBaHusl CEPUH Mapa/uie/IbHbIX
MoCTpoeHuii: B 3aroBope «Kpecm — xpaHumenb 8cell 8ceseHHOU, Kpecm — Kpacoma yepKogHasi, Kpecm — yapsim Oepcaed,
Kpecm — KHU2aMm cnaed, kpecm — becam s3ed...» [17]; B nipumere «Dedop-scumHuk, Pedom-08csiHHUK, Dedop-Kon00e3HUK»
[30, C. 101].

B ¢obKIOpHBIX TEKCTaX BbIAB/IEH 00pa3HbIi Mapasiie/iu3M Mo/eiell TeMa-peMaTuyecKoil MpPorpeccuu Co CKBO3HOM
TEMOH B KaKJ0d W3 yacTeil mpuema: B Oa/iage «KoHonis, KoHonas 3eneHas mos! / Umo dice mbl, KOHON/A, Heseceno
cmouwb? / AX, KaK MHe, KOHON1e, gecenoli cmosimb? / CHU3y MeHsi, KOHON/II0, 8000l NnodmbLi10, / [Tonepek meHs, Kononsro,
oypeli cromuno, / Ceepxy KoHonlo 8opobbu Kawoom. — / [leeka, mbl 0egyuKka, desywka KpacHas! / Ymo dce mbli, degyuika,
Hegece/no cuduwb? / Ax, KaKk MHe, 0egyuiKe, gecefeHbKol bbimb? / Moli bamiowka xouem 3amMyxc MeHsi omoamb, / A mamywka
Xouem @ uepHuybl nocmpuub» [6].

3. Tema-pemarnueckKas TIPOrpeccusi C TNPOU3BOAHBIMH TeMaMu (Hapa/UIe/IMCTHYECKAs MOAeIb) OT/IMYaeT
TOCTPOeHHe, B KOTOPOM KaXK/loe TIOC/Ie/IyIoliee BbICKa3blBaHUE pean3yeT eVHYI0 THUIepTeMy W He COAEPXKUT 371eMeHTOB
M0C/IeZIoBATe/IbHOM WM CKBO3HOM Temartu3aiuu. «CerMeHTbI TAakoH TeMa-peMaTHUueCKOW L[eTIOUKH CBsI3aHbl MeXAy COo0oM
napasisieflbHON CBsi3bio» [24, C. 23]. I'unepTeMa vMeeT KCIUIMLIMTHOE WM MUMIUTMLIMTHOE BbIpakeHHe W OpMy/MpyeTcs Ha
OCHOBe IIPOM3BOJHBIX OT Hee TeM.

[T] (rumeprema):
T1-R1T2-R2T3-R3 (rge T1, T2, T3 — mpou3BoAHbIE TEMBI)

YHUBepCalbHBIM CTaTyC MapauIeTMCTUUeCKOM MO/ KaK MaTpulibl CTPYKTYpooOpa3oBaHusi 0Opa3HOro mnapasiennsma
Bcex 6e3 UCK/IIOUeHHs] BEKTOPOB ero 3Bositoruu [15] mo3BosisieT uccienoBarh AUHAMUKY (YHKLIMOHUPOBAHUS MOAUGBUKALWMA
rpuema.

Ha mepBom 3Tare mapasiesMcTHUecKasi MoJesb SIBISeTCS MaTpHLIEH CTPYKTypoobpa3oBaHus 0Opa3HOro mapasiesn3ma
MOHO- ¥ TIOJIUTIPeJKAaTUBHBIX eUHHULI: B 3arOBOPEe C TMIIEPTEMON «Nycmoe Mecmoy: «...lIOWJH, TPbDKa ...Ha MyCcToe MecTo, B
TeMHOe MecCTo, 20e CO/HYe He o2pesdem, 20e 100U He X00sm U He Obigarom, 20e nmuybl He Jemarm, 20e 36epu He 3axo0sim»
[20]. IIupoko mpexcTaBiaeHbl 0Opa3Hble MMapajie/n3Mbl, YaCcTH KOTOPBIX XapaKTePU3YIOTCsS CTPYKTYPHOW W CMBICTIOBOM
aBTOHOMHOCTBIO, He HMMeEIOT BHEIIHHUX (OPMajbHBIX TMPU3HAKOB B3aWMO3aBUCHMOCTH, 4TO co3jaeT 3(ddekT KaxKyriencs
aBTOHOMHOCTH TeMa-peMaTUueCKUX CTPYKTYpP, HO B CEMHOTHUECKOM Il/laHe BOIUIOLAIOT eUHYI0 UMIUIULIMTHYIO TUIIepPTeMY,
(bOpMUPYIOT JBYIIAHOBOCTh M300paKeHUs1 HAa MaTepuasie COTIOCTaB/IeHHs1 00pa30oB MapasuiesibHbIX Makpo- U MUKDOMHDOB: B
TIPUUYUTAHUH C UMIUTALUTHON THUIIEPTEMOMN «8HYymMpeHHee COCMOsiHUe NepcoHaxca»: «M He 20pbkas ocuHa pascmoxyaacs, /
2Omo 31a Most KpyuuHa pacxoounacs» [21, C. 30].

Ha Bropom »53rame opraHu3anus oOpa3HOro mapasienw3Ma Ha MaTephare 4YacTd MOHONPEeJUKATUBHOW eUHHULIBI
CBU/IeTE/IbCTBYeT O (opManu3aldy IpreMa, IIPW KOTOPOM Kiaccuueckass pasHOBU/HOCTb Iapa/UIe/IMCTUUeCKOW Mogend
IBOJIIOLIMOHUPYET B TEPeXOJHYI0 OT MOJeIU K TICEBAOMOJIe/IM BeepPHYI0 pa3sHOBUIHOCTh [1] u cTpykTypupyer o0pasHbie
rapasuieNii3Mbl C aKIMOHAIBHBIMU TIepEUHsIMA BHEITHUX M BHYTPEHHUX [JeMCTBUN WM coctosHui [11]: B 3aroBope c
TUIMEPTEMON «MOCKOBAMb» «...dTO0BI BCIOMHUJI pad 0mkuii (MMsa) 000 MHe, pabe 6okbeil (MMsA), B 3TO Bpems, UToO OH
MeHsI 8 ede He 3aedds, 8 NUMbe He 3anueds, 8 KPenkoMm CHe He 3achinai, 8 Oyme He 3adymbiean, dyman bbl 8euHo da obun Obl
OH MeHs1 cepOeyHo» [8].

Ha Tperbem »JrTame mepexofHas BeepHasi pPa3HOBUHOCTb TMapa/IelMCTUYeCKOH MOZIeNd  SBOMIOLUOHUDYET B
TapaJuIe/TMCTUUECKYHO TICEBAOMO/IeNIb U CTPYKTYpPHUPYeT 00pa3HbIi Mapaienu3M ¢ HOMUHATUBHBIMU TEPEYHSIMU: B 3ar0BOpe
TepMUHA/ILHBINA TIepeyeHb C TUTepTeMoil «8ce Hedyeu» «IIpecesitasi Boropoauia, ...yKpo, yTellu om O2Hsi U Om naams, om
cubupku u om onvxy, om éuwuxu u om 6pocy, om A0OMOMbl U OM KOAOMbS, U OM Mupumiuykusi 601e3Hu, U OT BCeX HeAYr»
[20].

[MoapoOHBIN aHAaNMM3 CEeMUOTHUUECKOW BEPTHKAIM Mapajie/lbHbIX MOCTPOEHUH C UMIUIMLUTHOW WU SKCIUTMLIUTHON
TUIIepTeMOH Mpe/ICTaB/ieH B paboTax 00 3BOMIOLIMOHHONM ceMHOJIOruK 006pa3Horo napanienysma [14], [11].

4. Tema-peMaTnyecKasi MPOrpeccs C PaclielVIeHHOM TeMOH peanr3yeT MHOKEeCTBEHHYIO peMY, KOMIIOHEHThI KOTOPOM
TIPY TeMaTU3aL|uK PaCILerIsIOTCs [J1sl pa3BUTHS OTAe/bHBIX TeMaTHieCKUX TPOrpeccuil.

R1=R1'+R1"

!

T2'=R1'

!

T2"=R1"

Tema-peMaTryeckasi IIPOTPecCHst C pacIelUIeHHOH TeMOH SIBseTCsl MarpHljell CTpPYKTypooOGpasoBaHHsi 06pasHOrO
TrapasizieNii3Ma B COCTaBe CUeTHOro psifia [13], KoTopslii rosty4yaeT cBoe BoruiomieHue B (opmyse [n + cymy.: n’ + cyml. ..., (n +
1y + cywy. ..., (n + 2) + cyul. ...], rae n — KOIMUeCTBEHHOe UMC/IUTE/IbHOE, ' — NOPSJKOBOe UHC/IUTEIbHOE: B IMPUUeCKOH

necHe «¥Y MoJiofku mpu 3abomku: / Ilepea 3abomka — 2opwok Kunum, / [[pyea 3a6omka — oume kpuuum, / Tpembs 3a6omka —
cmapbliil MydHc kKauvemy» [25].

5. Tema-pemaTuyecKas Mporpeccusi ¢ pa3opBaHHOI TeMo#i (C TeMaTU4YeCKNM HNPBDKKOM) pear3yeT pa3phbiB 3BeHbEB
(KOMITOHEHTOB) B TeMa-peMaTHueCKO 11ely, KOTOPbIN BOCCTaHABIMBAETCS U3 KOHTEKCTa.

Tl - R1

!

[T2 - R2]

|

T3 - R3
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B wuesnom s obpasHoro mnapanienusMa HepejeBaHTHa. TeM He MeHee C ee XapakTepUCTHKaMU KODPeIUPYIOT
(opmanr3oBaHHble pPa3HOBHUJHOCTM TIpyeMa C MMIUVIMLUTHON peanbHOM Mapaiienblo, WMIVIMLUTHBIA Tapassienusm,
MOZleNIpyeMblii Ha OCHOBE COIOCTaB/IeHUsI pa3sHbIX TEKCTOB, U AWCTaHTHBIN Mapaisenns3M, KOMIO3UL[MOHHbIe YaCTH KOTOPOro
JMCTaHLMPOBaHb! ZpyT OT Jpyra B TeKcTe. [Ipu3HaKky TeMa-peMaTHieCcKOil IPOrpeccry C TeMaTHueCKUM IPbDKKOM BbISIBJIEHEI
B 3aTPyJHEHHOM mMapasuienu3Me 3arafku [12]: «2Kueoll mepmeozo 6bem, Mepmebili 80 6cio 20108y pegem. — Konokoa» [9, C.
311.

3ak/ouenue

AHanuM3 MaTpuL] CTPyKTypoobpa3oBaHusi 06pa3HOro rnapasuiein3Ma Ioj YIJioM 3peHHs1 UX TeHeTHUeCKOH 00yC/I0BIeHHOCTH
MOJeJIIMU CBSI3HOM peuM T03BOJISIET B acleKkTe AMaxpOHWUYecKOM (TFeHeTHMYeCKOoH) MHTepIpeTalud NpueMa HCCIefoBaTh
BOIIPOC O €ro peueBbIX OCHOBaX. BhIsiB/IeHNe reHeTUYeCKON CBs3M MaTpHL] CTPYKTYPOooOpa30oBaHusi 00pa3HOro mapasiesim3ma C
MOZIelISIMU  CBSI3HOM peud pacumvpsieT o6beM HvHpopMaruu («0aHKa [JaHHBIX») TeHeTHUeCKOW OOYC/IOBI€HHOCTH SIBJIEHWH
(hONTBK/IOPHOM TIO3TUKU CTPYKTYPaMH SI3bIKa, UTO UTPaeT KJ/IIOUeBYIO POJib B M3yUeHHWH MeXaHU3MOB CTAaHOB/IEHUS M 3BOJTIOLIUN
Xy[AOKeCTBEHHOM CHCTeMBbl HAapOAHOU cyioBecHOCTU. CiioBecHasi TKaHb (DOJBKIOPHBIX TPOU3BEJEeHUM pa3/IMUHbIX >KaHPOB,
TEKCTBI KOTOPBIX TIOCTPOEHBI 0 MPUHLUITY Mapasiesn3Ma 00pa3oB Makpo- U MUKPOMHPOB, «JEMOHCTPUPYET B MUHAMAJIbHO
YCJIO)KHEHHOM BapuaHTe IMOYTH OOHa)KeHHOe M TIPSIMOe BOCMPOM3Be/ieHre abCTPaKTHOW MOfesid CBSI3HOTro Tekcta» [32, C.
175]. AHanu3 mapasuiesibHbIX TIOCTPOEHHH Yepe3 MpU3MY 3asiB/IeHHBIX TTOJX0/0B TaK)Ke TO3BOJISIET Orpe/e/ieHHbIM 00pa3oM
MPOZIBUHYThCA B pelieHud ToctaBieHHOH K.B. UWCTOBBIM Hay4yHOW mpoO/ieMbl pa3pabOTKU THIIONOTHH «C/IOBECHOTO
BOIUIOIL|EHUSI «IJTYyOMHHOM CTPYKTYpbl», KOTOpas Ha MaKCHMMaJbHO abCTparupoBaHHOM YDOBHE aHaJOrM4Ha JIOTHYeCKOM
ripefiiKaTuBHOM 11eriouke @. [JaHera» [32, C. 174]. [lepcrieKTUBOM UCC/IeI0BaHUSI Ha MaTepyasie pa3HbIX KaHPOB (PObKIOPa
BUJIUTCS. U3yUyeHHe MojieJiel KOHTaMHWHAIMM B paMKax 00pa3sHOro mapajuiesii3amMa pa3jiduHbIX THUIIOB TeMa-peMaTHueCKOu
MpOrpeccru.
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